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Előfizetési felhívás!
Egy negyed év elteltével újból igen tisztelt szaktanaink

hoz fordulunk, hogy lapunkat, mely mindenek előtt iparunk 
felvirágoztatását tűzte ki feladatául, beoses támogatásukkal 
továbbra is megtisztelni szívesek legyenek. —  Az elmúlt első 
negyed alatt meggyőződhettek t. szaktársaink, hogy lapunk 
programmjához híven megfelelt mindazon módozatoknak, a 
melyet feladatául tűzött ki.

Jövőre is mindenkoron az lesz törekvésünk, hogy műkö
désünk által annak a szép és nemes czélnak, a melynek szol
gálatába álltunk, megfelelhessünk s igy t. szaktársaink becses 
támogatását továbbra is kiérdemeljük.

Az előfizetési pénzek legczélszerübben postautalványon' 
kiadóhivatalunkba: V. kér., Dorottya-utcza 13. sz. küldendők be.

Előfizetési á r :
E gy  évre ... ... ... ... 4 írt
Fé l év re ... ... ... ... ... ........ ... 2 frt
N egyed  évre ... ... ... ... ....... X frt.

A szerkesztőséi).

A testület évi jelentése.
(Vége.)

I.
A békéltető bizottság.

Ezen bizottság elnöke, törvény szerint az iparhatósági 
biztos, Bicskey Géza volt, ki tapintattal és ügyszeretettel mű
ködött és végezte nehéz feladatát.

A békéltető bizottság tagjait tudvalevőleg felerészben a 
a testületi elöljáróság és felerészben segédek képezték. A békél
tető bizottsághoz összesen 102 panasz érkezett be, egyesség 
köttetett békéltetőn kívül és a békéltető előtt 55, határozat 
hozatott 47. Tanoncz-szerződésfelbontatott 6 , kártérítés iránt 36, 
munkadíj iránt <30 panasz érkezett be, kártérítés iránt segéd 
34, főnök 2 Ízben tett feljelentést. A békéltető bizottság össze
sen 18 ülést tartott.

II.
A tanonczfelszabadító bizottság.

Ezen bizottság elnöke Fóliák Gábor volt.
Felszabadíttatott összesen 32 tanoncz.
Ezúttal örömmel konstatálhatjuk, hogy tanonczainknál meg

lehetős haladást tapasztaltunk, mi annál örvendetesebb, mert 
az előző években mindenkor az a panasz merült fel, hogy a 
tanonezok kiképeztetése igen alacsony fokon áll.

Köszönetét kell mondanunk Fóliák Gábor bizottsági elnök
nek tapintatos és szakavatott működéséért, a melylyel ezen 
hivatalát betöltötte.

III.
Az elhelyező bizottság.

Az elhelyező bizottság szintén Fóliák Gábor elnöklete 
alatt működött.

Ismeretes Fóliák Gábor eddigi fáradhatlau és önzetlen 
működése, és ha azt mondjuk, hogy neki jut a bizottságok
ban a legnehezebb feladat, ez a dolog természetében rejlik.

Tudvalevőleg az elhelyezési osztálynál merülnek fel a 
legtöbb panaszok, ott merülnek fel a legtöbb rakonczátlanko- 
dások, melyek tapintatos kiegyenlítésre várnak. Valóban el
mondhatjuk, hogy ezen ügyeket mindannyiszor a legnagyobb 
szakismerettel és tapintatos bánásmóddal intézte el.

Újabban azonban örömmel konstatáljuk, hogy itt is javu
lás állt be, a mennyiben a munkát kereső segédek részéről a 
rakonczátlankodások majdnem teljesen megszűntek.

Az elhelyező osztály elnökének jelentése szerint elhelyez
tetett helyben rendes segéd 742, kisegítőnek 1656, vidékre 122.

Az elnökség.
A testület működése felett a közvetlen felügyeleti jogot 

a testület elnöke Mezey Péter gyakorolta, ő vezette annak 
mindennemű ügyködését. A jegyzővel egyetemben elintézte a 
beadványokat, akadályoztatása esetén Breitfeld Alajos alelnök 
helyettesítette. Úgy elnöknek, mint alelnöknelt fáradozásaiért, 
legyen szabad köszönetünket nyilvánítani.

E helyen kell kiemelnünk azt, hogy a napi biztosi teen
dők elvégzésére Büllösch Gyula és Herscliaf Ádám önként 
vállalkoztak és hetenként egyszer ezen tisztüket híven be is 
töltötték. Csak kötelességet teljesítünk, ha nekik ezen önfel
áldozó működésükért köszönetünket fejezzük ki.

Jegyző.
A jegyző ez évben is, az előző évekhez képest, vezette 

a testület összes Írásbeli munkálatait elnöki utasítás szerint, 
vezette az elöljárósági, bizottsági jegyzőkönyveket, munkaköny
vekről, ideiglenes igazolványokról és tanonczszerződésekről szóló 
lajstromokat, testületi, békéltető-bizottsági iktatókat, a pénzügyi 
könyveket.

Elintézett az elnökkel egyetemben, annak utasítása sze
rint, 533 beadványt, kiküldött 1213 kézbesítést, 48 tanoncz- 
szerződést kötött, felvett 102 panaszt, beirt 56 békéltető hatá
rozatot, kiállított 30 szabaduló levelet, kiállított 72 munka
könyvét és 14 ideiglenes igazolványt.

A pénzügyi bizottság.
A pénzügyi bizottság az előző évekhez képest vezette az 

elszámolásokat. Elnöke Breitfeld Alajos alelnök, a többi tagok : 
pénztárnok és jegyző voltak.

Legyen szabad itt pénztárnokunk Mihelies Józsefnek, ki 
ezen terhes, a testületnél úgyszólván a legterhesebb tisztet, a leg
pontosabban töltött be, köszönetünket kifejezni.

Pénzügyi viszonyaink.
A mi a testület pénzügyi helyzetét illeti, iparkodtunk a 

kiadásokat korlátozni. A testület vagyona ez évben is gyara
podott, mert ime mig a múlt évben a testület tényleges vagyonát 
5903 frt 50 kr. képezte, ez évben ugyanaz 6810 frt 93 krra 
szaporodott, vagyis 907 frt 43 kr. a szaporulat.

A mi kiadási tabellánkat illeti, a mint a kimutatásunk
ból kitűnik, megtakarításokat eszközöltünk, s a költségvetést 
túl nem léptük. így megtakarítást eszközöltünk, remuneratiók- 
nál, irodaszerek, szakiskolai és az előre nem látott kiadási 
rovatun kuál.

Az 1891. évre előirányzott kiadásokat is évek során 
szerzett tapasztalatok alapján készítettük el és biztos szám
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adatokon nyugszik. Igen természetesen a bevételi rovatban 
vannak oly tételek, melyek teljességben éppen az előirányzati 
évben be nem folynak, de azért beállítamlók voltak, mert 
ezen összegek, mint pl. a tagsági és beiratási díjak, léteznek 
és a valószínűség szerint be is folyhatnak.

A szakiskola.
A szakiskola, tudjuk, hogy iparunk terén lényeges szere

pet játszik és egyik leghasznosabb intézményeink közé tartozik.
A szakiskolai előadások ez évben is serényen folytak.
A • szakiskolát 30 tanonez látogatta.
Az évzáró vizsgán jutalmak osztattak ki.
Az elöljáróság ezen intézményünknek mindig legjobb támo

gatója volt, mert valóban oly hézagpótló iparunk életében, mely
nek eonsequentiáját csak a jövő mutatja meg. Tudniillik akkor, 
a midőn az itt kiképzett tanonczok iparunk erejét képezendik.

Ezekben akartuk működésünket röviden ismertetni.
Kérjük annak szíves tudomásul vételét.
A midőn 3 évi működésünk után becses bizalmukat meg

köszönve, letesszük kezükbe tisztünket, kérjük a t. tagokat, 
szíveskedjenek becses emlékükben továbbra is megtartani.

Kelt Budapest, 1893. május hóban.
A  testületi elöljáróság.

A testület tényleges vagyona 1892. évben.

Folyó
szám T  á r g y

ügyen
ként ( isszesen

frt kr. frt kr.

i Kgv drb. 100,Siló. számmal ellátott
1000 frt és 1 drb 235,630. szám-
mai ellátott J00 frt névértékű
papirjáradék államkötvény. 1013 9-1

2 Takarékpénztári botét könyvökre
elliolvBzvo a pesti 1. hazai titka-
rékpénztárban ................. 1001 ;»o

3 Készpénz.......................- 1307 74
1 Hátralékos beiratási dijak 1313 —
f) Hátralékos tagsági dijak 578
(5 Egyéb ingóságok leltár szerint ... 933 75

(isszesen (>810 93

Kelt Budapesten, 1893. évi január I.

. Hézag Péter 
elnök.

K reu ter .M iklós P o ll i ik  József
gazda. test. jegyző.

P én ztá r i k im utatás a budapesti borbély-, fodrász- és parókakészító '-ipartestü let 1892. évi forgalm áról. 
B E VÉ T E L . KIADÁS.

T  á r g  y

Beiratási cl í j _
Tagsági díj ... ... ...
Tanoncz-szerzödés - .............. .
Tanoncz-bizonyitvány ...
Szakiskolai beiratások................
Kamatokban . . . . . .  . ........
Elhelyezési díj
A budapesti borbély és fodrász betegsegélyzö 

egylettől helyiség használati clij ...
Egyéb bevétel és illetőleg házbér storno 
Pénzállás 1891. deezember 81-én

Árva-alap bevitelei :

Pénzállás 1891. deezember 81-én

Egyenleg
Kelt B ú d  a p e s t  e n, 1893. január 1-én.

Átvizsgáltuk

Ekó
eti
lt < Isszesen

T  á  r  g  y
Összesenkent

frt k r. frt kr. frt kr. frt kr.

808 20 1 Szakiskolai kiadás ... ... .. ... 158 07
1161 1 --  ; Házbér ... ... 599 — |!

92 Fűtés, világítás 217 20
96 j -- Remuneratió ... . . . . . . . 431 60
(50 Jegyző lizetése 360

119 76 Szolga fizetése 380 80
129 --  i Szolga ruhaátalánya 40

' -- Irodaszerek ... 13 84
50 Nyomtatványok 120 91

120 A  segélvpénztárnak az elhelyezési dijak 1
3246 6-1 5882 (30 része ......... 26 őö

Egyéb kiadások (irodai tisztítás, előfizetések,
adományok stb.) . . . . . . 190 83 2568 94

6(30 92 66(1 92 Árva-alap kiadásai:
Segélyekben ... .. ... ....................... . 68 (18

Összes kiadás . 2636 94
Pénztári állás.. 3912 58

6549 52 Egyenleg.. (1549 52

A le za j Péter,
tost. duók.

. líiheliv.s Jó-
p<* u/.tárnok.

i a pénztári könyvekkel egyezőnek találtatott. 

■séf,

P o llá k  József,
jegyző.

P a rt József,
számvizsgáló.

Kreuter . Miklós,
számvizsgáló.

lí cisz Károly,
számvizsgáló.

U rá tfe lJ  . llcojos,
:t pónzilgyi bizottság dnOk

K öltségvetés a budapesti borbély-, fodrász- és 
SZÜ K SÉ G LE T .

rr  á r g  r
i Isszeg

frt kr.

Szakiskolára .................. ... ... ... .................. 250
I lázbér.. 460 _
Jegyző fizetése .. 360 _
Szolga fizetése 3(10 _
Szolga ruhaátalánya . 40
Fűtés, világítás .. 250 _
Reniunerátiók 378 _

l Irodai átalány ................. 50 _
Előre nem látott kiadások 2< K)
N vomtatvánvok 2( K1
Mesteri oklevelekre. 200

< összesen .........
Kelt B u d a p e s t e n .  1893. márezius ].

2748

'Polliik- József. .Miheli.es József,
jpgyző. pénztárnok.

parókakészító '-ipartestü let 1893. évi folyam ára. 
______________________  FEDEZET.

T  á r  g  y
< )sszcg 

frt ki*.

Beiratási dijak ............... 500
Hátralékos tagsági dijak. . 1346
1 agsági dijak 1460
Hátralékos tagsági dijak 578
Kamatok ................. 130
Elhelyezési díjak 120
Beteg.segélyzö egylettől 50
Szakiskolai beiratások 80
lan oncz-szerzöd é s 130
Tanoncz-bizonvitvám 100
Kültagok 30
Egyeli bevétel 7

összesen .................. 15.11
Szükséglet ... 274 s

Marad bevételi többlet 1783

líra it fé ld  , Hajós, .Mezei/ Péter,
a pénzügyi bizottság olnöki . duók.



3

A fodrászipar iskolája.
Irta : Kalamenovits Géza.

r»
— Minden jog' fenntartva. —

5. leczke. Szakállnyírások.
Befejezéséül a haj nyírásoknak, máskülönben, hogy a sor

rendet megtartsam, mintegy folytatásként annak, következik a 
szakállnyírások theoriája.

A szakállnyírások sokféle árnyalatai ismeretesek, de a 
mennyiben az eltérések nem oly lényegesek, hogy mindegyi
kével kiilön-kiilön foglalkozni érdemes lenne, egy leczkébe 
foglalom valamennyit, csoportokba osztva. S minthogy az egyes 
kisebb eltéréseket kiilön-kiilön leczkóre nem méltatom, pontos 
theoriát megállapítani nagyon bajos volna; azért csak nagyobb 
vonásokban az alaptételeket körvonalazom.

Mielőtt*azonban magára a szakállnyírásra rátérnék, nem 
mulaszthatom el az alkalmat, hogy néhány szóban kritika tár
gyává tegyem ama selejtes eljárást, mely a szakállnyírások 
körül egész Magyarországon észlelhető, úgyannyira, hogy segéd 
felvételnél abszolúte nem is jő számításba ebboli képesítése. 
De nem ám, mintha a jó  hajnyírónál vagy borotváiénál ki 
volna zárva annak a lehetősége is, hogy a szalcálnyírásban 
gyönge, hanem egyszerűen azon oknál fogva, mivel iparunknál 
a szakállnyírás oly mostoha bánásmódban részesül, hogy annak 
elítélésére eléggé kemény szavak nem léteznek. így  hát éppen 
nem csodálkozhatunk azon, ha a szakállnyírás nálunk Magyar- 
országon oly alacsony niveaun áll, hogy alkalmas jelzőül a 
német „unter dem Hunde“ -t használhatom csak; már csak 
azért is, mert nálunk az a segéd, a ki a szakái Íny* írásban is 
járatos, semmivel sem ér többet, mint a ki hozzá egyátalán 
nem is konyát.

Már pedig az eléggé helytelenül van így.
Külföldön a szakállnyírásra általában nagyobb súlyt fek

tetnek, mint a hajvágásra, vagy akár a borotválásra. Például: 
Francziaországban a szakállnydrásban művészi tökélyt kell ki
fejteni. Azért az ottani üzletekben úgy a nyírásban, mint a 
borotválásban többnyire kiilön-kiilön embert alkalmaznak; ter
mészetesen, ki-ki speczialista a maga nemében. Németországban 
ugyan ez nincs így, mert a német garasoskodás nem engedi 
magát úgy elragadtatni, mint a franczia üzleti előzékenység; 
de azok viszont megkövetelik a seg’édtől, hogy mindenben töké
letes legyen.

lágyrészt innen magyarázható meg, hogy a külföldön a 
fodrászipar magasabb niveaura tudott emelkedni, mint nálunk 
Magyarországon, holott a világ összes nemzetei közt egy 
sincs a fodrásziparra úgy praedestinálva, mint épp a magyar.

Gyakran a legsajátságosabb divatokat importálják hoz
zánk és a magyar fodrászat kénytelen-kelletlen beletörődik, 
bármily hazugságokon alapszik az ; azért, mert nincs ellentálló 
képessége, nincs önállósága, mely annak gátat vetni tudjon. 
Hanem igenis, annál inkább buzgólkoduuk a külföldi divatok 
majmolásáu, önérzettel verve mellünket: vagyok olyan legény, 
mint te I

Vegyük csak pl. a legújabb párisi divatot (lásd 2. leczke). 
Mennyire felkapták nálunk az utóbbi időben ezt a furcsa vi
seletét és gyakran halottam ennek szépségét fitogtatni . . . . 
Pedig ez a legnagyobb hazugság, melyet divatot illetőleg 
l ’árisban valaha gyártottak. De, miután Páriából eredt, az 
egész müveit világon hozsannával fogadták.

Szent K leofás! Hát már a szépművészetben is boldogul 
a hazugság V Egy kis reális műérzék és a lóláb azonnal lát
hatóvá lesz. Feltünnivágyás, dicsőséghajhászat: ennyi az
egész.

Vagy nem-e ugyanolyan kemény szavakkal kellcne-e 
pálczát törnöm a szakállnyírásban a Boulanger-viseletet ille
tőleg ? . . . Vájjon emberi formát mutat egy olyan ókalakra 
kihegyezett szakáll? De ezt legalább menti az a körül
mény, hogy egy felkapott reklámhős hiúságának véltek tömjé- 
nezui vele.

Bizony, bizony, ha így haladunk tovább, ki biztosít róla, 
hogy egy szép nap reggelén valamely legeslegújabb divat veti 
hozzánk árnyékát, melynek phisiognomiája isten tudja minő 
lesz. Már pedig az ilyen arez- és fej torzítások ellen első sor
ban a fodrászoknak kellene állást foglalniuk, kik leginkább 
hivatvák szentencziát mondani felette.

A nagy közönség, elszédítve az egymást követő divatok 
sokaságától, nem lehet hivatva erre ; de nem is kívánható,

hogy érzéke legyen hozzá, mert hisz neki az Hekuba, hogy 
milyen. Divat, aztán punktum ! Annál inkább résen kell lenniük 
a hazai fodrászoknak az ily fattyúkinövések ellen.

Visszatérve a szakállnyírások tlieoriájára, néhány sorban 
elmondom nézetemet a szakállviseletről általában.

A szakáll a férfiasság symboluma. Az arcznak bizonyos 
komolyságot, érettséget kölcsönöz. S fi gondosan ápolt szakáll 
valóban impozáns is.

A történelmi alakok, ha már férfikoruk teljességébe 
léptek, a szakádnak egy-egy nemében tűnnek fel, még abban 
a korban is, midőn már a borotválás világhódító útjára kelt. 
Ebben csak a katholikus papok képeznek kivételt, mert a ka- 
tholikus vallásban a szakállviselet a papokra nézve dogmába 
ütköző.

Számos esetben, fi mennyiben a történelem egy-egy ne
vezetesebb alakja a szakáll valamely neme iránt nagyobb haj
landóságot tanúsított, azon viseletét róla nevezték el, habár 
ehhez tulajdonjoga csak annyi volt, mint nekem pl. a római 
szent székhez. íg y  vannak : Napóleon-, Kossuth-, Ferenez Jó
zsef-, Boulanger- stb. szakállak, holott konstatálni lehetne, 
hogy mindezen viseletek az illetők születése előtt is már jóval 
divatoztak.

Vannak emberek, kik a szakállviseletből valóságos 
sportot űznek. S valóban, ezzel a csepp kis jószággal az arezon 
annyiféle változást lehet eszközölni, hogy éveken által nem 
fogy ki az ember belőle. Ismertem embert, a ki minden alka
lommal a szakádnak más-más nemét választotta, a nélkül, 
hogy egyetlen egygyel is meg lett volna elégedve, pedig erő
sen meg volt győződve, hogy neki valamely szakád jó l 
állna.

Sok függ a szakállviseletnél a termettől. Például egy 
jó l megtermett embernek fi szakáll határozottan jobban 
áll, mint valami inczi-pinczi emberkének. De nemcsak, 
hogy jobban áll, hanem egész határozottsággal állíthatom, 
hogy egy termetes emberrel szemben a szakád tisztelettel ve
gyest érzelmeket kelt, míg olyan kis nyápicz emberkének 
Paprika Jancsi-színezetet ad ; és nem egyszer tréfás megjegy
zésekre szolgáltat alkalmat. Innen magyarázható, hogy sok 
embernek a szakád egyik neme sem áll jól, a mit azon
ban százezer ember közül egy sem tud magának megmagya
rázni.

Máskülönben nagyon sok függ a szakáll nemétől. A  ter
mettel a szakádnak arányban kell lennie, különben ismét csak 
az a furcsa eset áll elő, melyet az imént leírtam. Magas tér
ni *t: hosszú, középtermet: félrövid és alacsony termet: rövid 
sz ikAlit feltételez. Es ismét változik a szerint, a mint fiz arcz 
kövér avagy sovány. Szóval annyira hullámzásnak van kitéve, 
hogy igazán művész legyen, a ki el tud igazodni benne.

A szakállviselet a történetelőtti korba vezethető vissza. 
A bibliai férfiakat szakáll nélkül elképzelni sem lehet, azon 
egyszerű oknál fogva, mert az akkori embereknél hiányzott az 
eszköz annak eltávolítására. A  legrégibb adat, mely fi szakád 
eltávolításáról tesz említést, az árja népek egyes fajairól szól, 
kik a gyermekek arczát végighasogatták, hogy megakadályoz
zák a szakád növését.

A szakállnyírás eredetére nézve nincsenek adatok; de 
hogy nagyon régi keletű, a dolog természetéből folyik. Ha 
lehetőségekre építeni lehet, úgy a szakállnyírás keletkezése 
azon korba vezethető vissza, midőn már az emberek a szilár
dabb fémekkel, jelesen az ticzóllal megismerkedtek. Mert tény, 
hogy sem a réz-, sem a bronz-korszak eszközei nem elég szi
lárdak ahhoz, hogy bennök hajnyíró eszközökre következtetni 
lehetne. Ez különben a hajnyírások keletkezésére nézve is áll 
s tulajdonképpen ott kellett volna érvelni ezzel, de azt hiszem, 
ezt a kis pongyolaságot meg fogják engedni nekem, tekin
tetbe véve azt, hogy egy gondosan kidolgozott egészre az idő 
rövidsége miatt nem vállalkozhattam. Azonban, ha erre nézve 
ti szaktestülettől impulzus adatnék, valamely pályadíj kitűzése 
által, úgy fentartom magamnak fi jogot, hogy ezen munkámat 
rendszerbe fűzve, terjedelmesebb fiiakban a pályázatban részt 
vehessek.

A szakállnyírás a legkényesebb feladatok egyike : annál 
csodálatosabb, hogy nálunk olyan keveset adnak reá. Mert fi 
szakállnyírásban csakugyan áll az, a ki nem művész benne, 
az kontár. Es hány ember van egész Magyarországon, a ki 
művész V

Általános, megdönthetien szabályok a szaká dny írásokban, 
ebben fi szakáll minden neme benufoglaltatik, —  hogy a k i



4

indulás pontjától, tollát a haj folytatásaként, a szakáll a hajjal 
összhangban kell hogy á lljon : szintúgy a nyakban a szakáll 
rövidre levétetik. A szakállnyirás megkezdése előtt a szakállt 
erősen ki kefélj ii k, még pedig kefélés által a kívánt formát 
adva meg, a melyet szántunk neki. Rendetlen fekvésű szakállt 
előbb jó l megnedvesitiink és a kívánt formába hozzuk ; válasz
tott szakádnál, hogy a szálak félre ne ugorjának, egv kis pu
mádéval segítünk formába hozni és csak úgy fogunk a nyí
rásba bele.

1. csoport. Körszakállak. A  szakáll hossza szerint mindig 
változó. Általában a legrégibb viseletét képviselik, koruk meg- 
számlálhatlan évszázadokra vezethető vissza. Az első ember —  
hogy a biblia hasonlatával éljünk —- igy teremtetett, isten 
képmásaként. Eredete tehát —  a biblia szerint —  egyenesen 
az égből jött. Azóta folyvást fentartotta magát, soha egy 
perezre sem szűnt meg létezni. Jöttek divatok újabbak és leg- 
legújabbak, de a szakádnak ez a neme 50%-nyi túlsúlyban 
mindig dominált. S menten minden hazugságtól, a maga hó
dító egyszerűségében élni fog örökön-örökké s meglehet, hogy 
az utolsó ember is ebben a viseletben tűnik le az élet szín
padjáról. Kivitele egyszerű, a fenti szabályok szemmeltartása 
mellett, a kívánt hosszúság szerint körülvágatik köralakban. 
Ügyelni kell azonban arra, hogy mindkét oldalon egyenlő 
hosszú legyen, különben az arcz elferdül. Az arozba mélyen 
belenyúló szőröket az odó hegyével rövidre leszedjük, úgy 
azonban, hogy az arczból kifelé haladva mind hosszabb-hosz- 
szabb lesz, míg végre a szakádhoz hozzásimul.

2. csoport. Választott szakállak. Ennek több alfaja isme
retes. melyek közül legrégibb az úgynevezett kecskeszakád, 
mely onnan nyerte elnevezését, mert, mint a bakkecskének a 
szakálla, ugyanolyan formát mutat. Legrégibbnek azért tartom, 
mert hihetőleg a régi emberek közt is akadtak különczködők, 
a kik embertársaiktól kiválni kívántak, szóval feltűnni vágytak 
s ennek igen olcsó módját ejtették a szakád kettéfósülésében. 
Máskülönben azért is a legrégibb viselőtök egyike lehet, mert 
a nyírást nem okvetlen feltételezi. Az összes szakállnyírások 
legkönnyebb neme, a mennyiben az egész nyírás csak abban 
áll. hogy a hajjal oldalt összhangba hozzuk és kétfelé választva 
a leghosszabb szálakat ritkítás útján eltávolítjuk (lásd 4-ik 
leczlce).

Ezen csoportnak ugyancsak egyik alfaját képezi a vá
lasztott szögletes szakáll, mely az előbbitől csak annyiban kü
lönbözik, hogy oldalt a íiaj aljéiból kiindulva, hol a szakád a 
legrövidebb, de mindenkor a hajjal arányban vétetik le, foly
vást vesztve egyenes vonalban, mind hosszabb-hosszabb lesz, 
úgy hogy élűiről nézve egy szabályos négyszöget képez.

Nemkülönben egyik alfaját képezi ezen csoportnak a vá
lasztott gömbölyű szakád, mely az állón ketté választva szív
alakban, oldalt azonban egy szabályos egyenes vonalban nyúlik 
hátra.

•■>. csoport. Hegyes szakállak. Legújabb nemét képezi a 
szakállviseletnek. Páriából eredt, vagy jobban mondva, ott 
kapták fel. A franeziák tulajdonjogot formálnak rá, sőt fran- 
czia névre (Boulanger) keresztelték is, holott a tulajdonjog 
csak bitorlott, mert a franeziák ezen kegyencze jóval később 
tetszelgett magának ezen szakádban, mint akár a walesi her
ezeg, vagy csak a mi boldogult trónörökösünk is. Kivitele egy 
cseppet sem komplikált. Oldalt és alul többnyire géppel, olykor 
ollóval rövidre vágjuk, elül és az állón a szőrszálak folytonos 
összekefélés közt ékalakra kihogyeztetnek és az oldalakhoz 
hozzá idomíttatik. Nézetemet ezen viseletét illetőleg fennebb 
koczkáztattam.

A szakállak többi neme tübbé-kevésbbó ezen három fő
csoporton belül mozog. így a spccziális jelleggel biró Ferencz 
József-, vagy egyszerűbben császárszakád a kecskeszakádul: 
az ugyanazon jelleggel biró „Napoleon“ -szakáll, mely nevének 
leginkább megfelel, mert a Napoleonidák úgyszólván családi 
ereklyeként hordják, a hegyes szakállak csoportjához soroz
hatok stb.

Van azután még egy spccziális fajtája a szakállviselet
nek, a „Kossuth''-szakáll, mely reánk magyarokra nézve any
uciban bír jelentőséggel, mert tősgyökeres magyar. Kossuth 
Lajos I 848-ban a szabadságharez idejében ezt a szakáik hordta 
s a Kossuthért lelkesülő magyar hazafiak csakhamar széles 
körökben terjesztették : azonban a Hadi-korszak idejében ezen 
szakáll viseleté egyenlőnek minősíttetett a hazaárulással és a 
honfitársak miatta a legnagyobb szekatúráknak voltak kitéve. 
Később az 1867. kiegyezés után az udvari politikusok mindent

elkövettek, hogy ismét divatba ne jjöjön, ezen viseletét a 
! dinasztia iránti illojalitásnak minősítvén. A  körszakállak cso

portjához tartozik s csak annyiban különbözik tőlük, hogy az 
! állón ki lesz borotválva.

Ezzel a haj- és szakállnyírások theoriájának befejezésé
hez értünk.

(Folytatása következik.)

Egyleti ügyek.
Elöljárósági ülés.

Az ipartestület elöljárósága június 5-én Mezoy Péter el
nök elnöklete alatt elöljáróság! illést tartott. Jelen voltak: Mol
nár Lajos, Bitek Sándor, Mihelics József, Pollák Gábor, Lux 
Hubert, Stankovich Sándor, Perin János, Kreuter Miklós, 
Mayer Henrik, lleisz Antal, Éleseit Péter, Kilehel Miklós, Kand
iéi' György, Dettl János, Hafrank Péter, Kollárovits József, 
Breitfeld Alajos elöljárósági tagok és Pollák József jegyző.

M e z e y  Péter test. elnök üdvözli az ülésen megjelent 
elöljáróság! tagokat, s örömét fejezi ki, hogy ily szép számmal 
jelentek meg. Kéri az elöljáróságot, hogy működésében buz- 
góan támogassa, mert neki az a czélja vau, hogy a szaktársak 
érdekeit a testület felvirágoztatása által előmozdíthassa, s ezt 
csak úgy érheti el, ha eme nemes és buzgó törekvésében az 
elöljáróság buzgó működésével őt támogatja (Lelkes éljenzés), 
sajnálattal jelenti, hogy Joszt Péter úr az elöljáróság! állásról 
leköszönt, igen nagyon sajnálja, s igazán örült volna, ha vele 
együtt működhetett volna, ha e megtiszteltetés a Joszt Péter 
elnöksége alatt őtet érte volna, ő közreműködött volna, hogy 
az ő elveit elősegítette volna, az ülést ezzel megnyitottnak 
nyilvánítja, s felkéri ez elöljáróságot, hogy Joszt Péter urat 
kiildöttsógileg kérjék fel lemondásának a visszavonására. A 
bizottságba kiküldettek : Hitek Sándor, Breitfeld Alajos, Küchel 
Miklós, lvandler György, Mihelics József, Molnár Lajos, Stan
kovich Sándor.

P o l l á k  József jegyző felolvasván a múlt ülés jegyző
könyvét, jóváhagyva hitelesíttetik.

E l n ö k  jelenti, hogy az alelnök, pénztárnok, jegyző sa  
bizottságok elnökei ez ülésen választandók meg, kéri az elöl
járóságot, hogy ez állásokra a jelölést tegye meg.

M i h e l i c s  József Breitfeld Alajosnak, a testület volt 
alelnökéuek, elfoglaltsága miatt ez állásról való lelépését be
jelentő, indítványozza, hogy alclnökké Bitek Sándor urat, a 
testületnek egy időben volt alelnökét válassza meg. (Éljenzés.)

B r e i t f e l d  Alajos megköszönvén volt tisztviselőtársai 
s az elöljáróságnak a múltban iránta tanúsított jóindulatát s 
a mennyiben a lappal járó munkálkodás szabad idejét úgy is 
igénybe veszi, kéri s hozzájárul Mihelics indítványához, hogy 
az alelnöki állásra Back Sándor úr választassák meg.

Bitek Sándor úr egyhangúlag a testület alelnökévé meg
választatott.

Pénztáritokká Mihelics József, gazdává Kandiéi- György, 
az elhelyező osztály elnökévé Pollák Gábor, a tanonezvizsgáló 
bizottság elnökévé Stankovich Sándor, a pénzügyi bizottság 
elnökévé az alelnök, s az elhelyező bizottság tagjaivá Kieseit 
Péter, Hafrank Péter és Küchel Miklós választattak meg.

Elénk vitát idézett elő Kandiét- György ama indítványa, 
hogy Pollák József testületi jegyzőt az elöljáróság a múltban 
tanúsított hanyagsága miatt ne válassza meg ; e vitában részt 
vettek: Reisz Antal, Mihelics József, Breitfeld Alajos, Molnár 
Lajos, Perin János, Kiichel Miklós, Kandiét- György, Stanko
vich Sándor és Back Sándor. Hosszas vita után elnök titkos 
szavazást rendelvén el, 8 szavazattal 6 ellenében Kandiéi- 
György indítványa fogadtatott cl. elnök ennek értelmében nyúlt 
pályázatot rendelt cl.

( Folytatása következik.)

Beküldetett.*)
Tisztelt szerkesztő ú r!

Miután azon nézeten vagyok, hogy egy7 szaklap a pár
tokon felül áll, kérném a tele. szerkesztő urat, ha becses lap
jában egy kis tért engedne azon őzéiből, hogy itt az összes 
kollegák színe előtt felemlítsem, a mit közgyűlésünkön nem 
tehettem, mert a Mezey-párt hívei oly éktelen zsivajt csaptak,

Az o rovat alatt közlőitekért a felelősség' a beküldőt terheli.
szork.
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nmlou Joszt úr akart felszólalni, hogy sem ó, sem in nem 
tudtunk szóhoz jutni, a mennyiben a jerichoi trombitákhoz ha
sonló hangszerekkel nem láttuk el magunkat; pedig az Hie
delem legegyszerűbb követelése szerint igényt tarthattunk volna, 
mert a mint Mezey úr a fölmentvényt megkapta, azonnal az 
elnöki székről a programul- és kortes-beszédét elmondva, mi 
úgy ót, mint Mihelics urat a legnagyobb figyelemmel meg
hallgattuk.

A Mezey-párt egy röpiratot bocsátott ki, mely azon mon
dattal végződik: „mi csak tiszta eszközzel akarunk győzni11.

Nézzük első sorban ezen párt vezéreit; az egyik Joszt 
úrnak szavát adja, hogy reá szavaz, de a másik pártot meg
alkotja, a második a pártüléseinken résztvett és még pénzbeli 
áldozatokat is hozott pártunk érdekébe, a harmadik a vasárnapi 
munkaszünet behozatala miatt bizalmatlanságot szavaztatott 
Mezey úrnak, azért Mezey úr megmaradt, csak az illető vál
toztatta meg köpenyét, —  pardon nézetét.

Az eszközök és pártunkról terjesztett hírek méltóak voltak 
ezen gárdához, első sorban szemünkre vetették, hogy Mezey 
urat nem kandidáltuk ! hisz azért szerveztük ezen pártot, mert 
nem méltányoltuk kellően az elhervadhatatlan érdemeit - 
azon nézetünknek nyílt kifejezést is adtunk az értekezleten, 
és midőn Milielits úr indítványozta, hogy úgy a mi pár
tunk, mint a testület által kiküldött kandidáló-bizottságolc 
együtt működjenek, az én hozzászólásom után csak azon föl
tétellel lett elfogadva, hogy csakis az elvünk fentartása mellett 
egyezhetünk belé ; e szerint a bizottsági ülésben mi részünk
ről Joszt úr kandidáltatott elnök-jelöltnek; Milielits úr Mezey 
úr kandidálását is kívánta, az elnök által szavazásra bocsá- 
tatván, kitűnt, hogy a testület által kiküldöttek közt három úr 
úgy szavazott, hogy Mezey úr jelölését nem kívánják, tehát 
mi már csak nem lehetünk pápistábbak a pápánál, ha már 
azon elöljárósági tagok elejtik, kik három éven át vele mű
ködtek, miért szavazzunk mi reá, a kik egyáltalában működé
sével soha sem voltunk megelégedve.

Másod sorban azt hangoztatták, hogy Joszt úr azért 
köszönt le, mert nem kapott fizetést, pedig akkor mindenki 
tudta, hogy beteges lévén, kötelességérzete nem engedte ezen 
állást megtartani, az igaz, hogy az ő elnöksége alatt a remu- 
merácziók kiosztása létrejött, épp úgy, hogy Mezey úr akkor 
fel is szólalt, de azóta Mezey úr még mindig elfogadta azokat, 
sőt mi több, azelőtt gyakran leköszönt és csak "a hozzá me
nesztett deputácziókuak engedett, és most csak az utóbbi 
három évben történteket említve, a három óv előtt történt újból 
megválasztása után L(1 elöljárósága tag közül 14 leköszönt azon 
megindokolással, hogy vele működni nem akarnak, sőt meg- 
választattása ellen kérvény is nyujtatott be a másodfokú ipar
hatóságnál : és az elnök úr ezen dolgok konzekvencziáját úgy 
vélte leghelyesebben megoldani, hogy egy rendkívüli köz
gyűlésen engedékenyebb elöljáróságot választatott magának.

Harmadsorban —  boszankodui lehetne azon, ha nem 
volna oly megszégyenítő, hogy a fővárosban azzal is agitál
hattak .ellenünk, mert programmunkba egy segéd-szakiskola 
létesítését fölvettünk, azt állítva, hogy mi azt párisi és lon
doni minta szerint tervezzük és az által évente minden szak- 
társra 10— 50 írtig új terhet fogunk ró n ip e rs ze  azt elhall
gatták, hogy három év előtt egy pár fővárosi fodrász minden 
testületi vagy más segély nélkül egy segéd-szakiskolát szer
veztünk, melynek 52 hallgatója volt és melyen szép ered- 
méuynyel vizsgáltak, sőt még most is van egy alap volt pénz
tárnokunknál letétbe ezen czélra, de a testület eddigi vezető
sége, a segéd-szakiskola létesítését nem tartja szükségesnek, 
elég közel van Becs.

Végre a vasárnapi munkaszünetet is Joszt úr rovására 
rotált; én csodálom, hogy a t. szaktárs urak olyan rövid em
lékezetűéit, hisz alig egy esztendeje múlt, hogy Mezey úrnak 
és választmányának bizalmatlanságot szavaztak, mert a munka
szünetet deputáczió útján a kereskedelmi minisztertől kérték, 
és azt most már elfelejtették V az igaz, Joszt úr a munka
szünet mellett van, de azért ő a közgyűlés elé terjesztette 
előbb és látva, hogy a többség ellene vau, azt visszavonta; 
nem úgy mint Mezey úr, mely saját személyét, mint választ
mányát, arra elég hivatottnak tartotta, hogy ilyen életbe vágó 
kérdésben önként döntsön és hogy tettét férfias jellemességgel 
kellett volna képviselni a közgyűlés előtt a beadott indít
ványok mögé rejtőzött, no de se baj, majd jövőre mi is résen 
leszünk, szervezünk olyan kört, mely a velünk egyetértő szak- 
társak folytonos érintkezését fentartja azon czélból, hogy al

kalomadtakor nézetünknek —  mint tömör párt —  a kellő 
érvényességet megszerezzük, nehogy az iparunk előrehaladása 
és fejlesztése egynéhány rangvágyó prókátorok által vezetett 
nagy tömegje által meg lenne akadályozva.

B u d a p e s t ,  1893. junius 10-én.
lié th ly  Árpád.

KÜLÖNFÉLÉK.
A  testü let és a segélypénztárnúl megürült jegyzői, 

illetve titkári állásra, mint értesültünk, Fóliák József', a tes
tület 13 éven át volt jegyzője is pályázik. Megválasztatása 
biztosra vehető.

Minden fé r fi szereti a tésztát, azért tehát minden 
háziasszony, a ki igazán jó  tésztát vagy süteményt akar ké
szíteni, az csakis az Erzsi néni által szerkesztett s mindenki 
által jelesnek elismert „T  é s z t  á k k ö n y v é t“ szerezze meg, 
a melynek utasításai szerint a legízletesebl) tésztaneműek ké
szíthetők el. A csinosan kiállított könyv, mely 300 recipét 
foglal magában, 1 írtért kapható egyedül a „ M a g y a r  h á z i 
a s s z o n y o k  k ö n y v t á r a 11 kiadóhivatalában N y i r e g y -  
h á z á n.

Munkakönyveinet a múlt hó folyamán a fő- és szék
város területén elvesztettem. Felkérem azon igen tisztelt szak
társamat, a ki könyvemről esetleg tudomással bir, arról engem 
értesíteni szíveskedjen. Nedelkovich Simon (Kosdy József úrnál, 
Kerepesi-út 67. sz.).

Helyeszközlő rovat.
(Ezen rovat alatt a munkást kereső főnökök és a munkát kereső segé
dek hirdetéseit 20 szóig 50 lcrral s ezen felül minden további szót 
4 krért közlünk, — dőlt betűkkel 8 krért. Felvilágosítást ad a kiadó- 
hivatal naponként d. e. 10-töl 12-ig. Csakis bélyeg boküldéso mellett 

adunk írásbeli feleletet.)

Kerestetik.

1 . Ügyes fodrász- és borbélysegéd azonnali belépésre ke
restetik Prokob Antal úr fodrász-üzletében Miskolczon. Bővebb 
felvilágosítást a kiadóhivatal nyújt.

8 . Ügyes fodrászsegéd azonnal alkalmazást nyer Drugovirs 
Gyula fodrász-üzletében Szombathelyen. Fizetés 14 frt és teljes 
ellátás. Házonkivíili vendégektől, abonneuseket nem számítva, 
a harmadrész.

9. Alföldi magyar városba fiatal segéd azonnali belépésre 
kerestetik. Czím a kiadóhivatalban.

10. Felső-magyarországi városban egy ügyes segéd julius 
hó 1-én üzletbe léphet. Czím a kiadóhivatalban.

A jánlkozik.

1 . Előkelőbb fürdőre mint női fodrász ajánlkozik egy 
intelligens fiatal ember. Czím a kiadóhivatalban.

2. jFodrásztanoncznak ajánlom 14 éves fiamat. Beszél 
magyarul és németül. Czím a kiadóhivatalban.

Eladás.
1. Egy rég fennálló üzlet, a belváros legélénkebb helyén 

betegség miatt azonnal eladó. Czím a kiadóhivatalban. 2 3 4 5 * 7 8

2. Egészen jó  karban lévő fodrászüzlet-berendezés együt
tesen vagy darabonként eladó. Czím a kiadóhivatalban.

3. Utczai lámpáshoz való erős gázcső mellékvasakkal 
eladó. Czím a kiadóhivatalban.

4. Illatszerszekrény, hengerkefe tartóval eladó. Czím a 
kiadó-hivatalban.

5. A belváros legélénkebb helyén egy jó  forgalmú fodrász
üzlet nagy illatszer-raktárral eladó. Csak komoly vevők vétet
nek figyelembe. Czím a kiadóhivatalban.

7. Békés-Csabón egy élénk forgalmú borbély-üzlet halál
esett miatt azonnal eladó. Czím a kiadóhivatalban.

8. Több jó  karban levő illatszer-szekrény eladó, megte
kinthető Seregi Zsigmond fodrásznál, váczi-uteza 24.
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i á j á t  kéizitm ényn
cs. és kir. kiz. szab.

L O O F A H '
tuc/.iitja :l írt 00 kr., az Összeg' előre beküldése mellett bérmentescu.

S A J Á T  K É S Z I T M É a í Y í r  I L L A T S Z E I I E K
különösen :

b ő rő lv f i l r t - s z a p p a n ,  legjobb a maga nemében, kilója 50 kr. B a j u s z p e d r ő  üvegekben és tubiiban. I l r i l -  
ln u l i i i e .  k ö l n i  v(%, K o n  <le 4|ninino ; i l l a lN z e r c k  m i n d e n  i l l n i b n n  tuczatjii. 75 krtol föl tőle stb., 
valamint minden n l 'odrA sz  s z a k im  v á g ó  c z ik l a ü i  és  s z ü k s é g l e t e k  l e g j o b b a n  és  l e g o l e s ó b b u n

kaphatók csak

POLLÁK MÓRICZ-nál, Bécs, VII 2, Döblergasse 4. sz.
s w -  m u strá lt á r je gy zék ek  k ívá n a tra  in gyen  és portom en tesen . '""WJai

r-i*PKSOIOIOIC
______
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>nv2v wiji/
G o ld e n e  M e d a l l le .  ü l lb r r n r  S lc d a l l lc  Ooldene ModaiUe h i l l t r r n e  I t le d a i l le  G o ld e n e  M e d a ll le  

B e r l in .  W ie n .  Dreedon B e r l in .  M ü n ch e n .

.i.i:k jö zsef
aczélárús és miiköszörüs

C:^  M Ü N C H E N B E N ,  E U M F O E D S T E A S S E  l a .  T-
Aján lja  dús raktárát, valódi angol öblös borotváit, sebészeti eszközeit, valódi 
angol Skidmore-féle fogbúzóit, franczia és német haj vágó-ollóit, különösen valódi 
llamon-Modell-liajvágó-ollóit Charles de Pierrontól Parisban. Jíariquand-féle haj- 
vágó-gépeit. Egészen új találmányi! Loreloy hulláin-vasait (szabadalmazott), 
llellcr J.-féle cs. és k. szabadalmazott és törvényileg védett mechanikai fejtartók. 
Különféle berendezésű eszköszöket fodrászok és borbélyok részére. Hcller J.-féle 
mechanikai hengerkeféit, aczól- és kés- 
neműit. vizeröre berendezett mély- ég 
müköszörüldéjét. A  legjobb ajánlatok ég 
bizonyítványokkal kitüntetve. Képes ár- 

jegyzek ingyen és bérmentve küldetik.

S>. .«*. ,<S>, .<& .V. .«>. Át

■<>}
s» . < * » • ' »  .«>. .«». g>..«». fs>_, ,w ,«* M  .«>. .isi. .«* 5

Himmelsdorfer J,
borotva öblös köszörüldéje és aczélárú raktára.

A lap í t va  1863.
Bécs, VI., M agd a len en strasse  8,

a Theater a. d. Wien épületében.
Ajánlja hajnyiró ollók, valódi angol borotva és minden 

ezen szakba vágó czikkokböl dúsan felszerelt raktárát. Köszörü
lésre beküldött borotvák jótállás mellett a legrövidebb ide alatt 
a legjobban köszöriiltetnek.

Pontos árjegyzéket kívánatra ingyen és 
bérmentve küldök.

»• <9f (Sé !»■  <S>' '/ín- /í <S>‘ '<Sl' '«»• r(?

ti ^  jí,b ̂  íb 4̂ ^  Áb ^  s«ís«> ^  ^  ^  SxJ 5̂ ̂
« i -------------------------- --------------- ----- ------------------------- ----- -------

NEMETH JÁNOS
B U D A P E S T ,

IV. kerület, sütö-uteza 6 .  S Z . (a t  evaiig. iskoIaópOlettel szBmbBn).

A  j á n 1 j a d ú s v á 1 a s z t 6 k á t

í-és  BORBELI-CZIKKEKBEi!
ugymint: borotvák. lin jváifó- és szakáll vágógépek, liajsíltö- 
vusak, Icnökiivck. érvágó és kil|iölvöz(> gépek, (ngliiizók. 
angol kulcsok. ( y líkszein viliié kések, l'cu őszijük. kiíröincsi- 
pök és reszelek. — Köszörülések a leggyorsabban és leg

pontosabban eszközöl tétnek.

a jB f -  V idéki m egrendelések a leggyorsabban  és le g 
pontosabban eszközöltetnek. — (1— 2 i >»---------------------------------------------------------------------->»

S zabad a lm az ta to t t  1893. május  hó 3 - á n  32,973. s zám  alatt.
i 7

legújabb ta lá lm ánya.

Szabályozható nemzeti bajuszkötő.
Ezen kötőnek az a jó tulajdonsága van. hogy reggeli tiz  pereznyi használat után a legborzasabb bajusznak is a legszebb alakot adja.

Kapható a készítőnél és te lta iá ló n á l: Egy tuczat ára tinóm selyem gazéból 3 trt.

Budapest, I. kor,, K risztinaváros,
M é s z á r o s -n  texn .7.

F ő r a k t á r :

D A N K O V S Z K Y  I S T V Á N ,
J ó z s e f -t é r  2. szóim.

m
m
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i
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NON PLUS ULTRA.
A legkitűnőbb szappan a fodrász urak |*i 

részére a Draskcczy-féle

| borotváló - szappan. I
>p~

Kapható a készítő és feltalálónál

Draskóczy Sándor szappangyárosnál JÉ
| ó-sí Székes-Fehérvár. ffl

* * * * ! * * * * + * * * * *  **•* + *. *  + + + + * .*+ + *4,4é.4.4.4 + + il.il.lt

3|
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Praktikus és tartós

forgatható fodrász-székek
vascsavarral, igazítható fejtámlával és patentirozott fa ülőkével, 

valamint, mindenféle toilette-asztal és ülőke 
F ó l iá k  "W. u tó d ja

N E K O L A  J Ó Z S E F - nél
Bécs, Fünfhaus, Karmeliterhofgasse 6

Darabjának ára Mécsben : 1 sz. tömör juharfából dió, cseresznye, 
mahagóni, ébenfa utánzatban 12 fit. — 2. sz. juharfából hajlított 
támlával és gömbölyű lábakkal minden fennebbi .kivitelben 16 ir t.— 
Ö. sz. tömör dió-, cseresznye-, jávor- és tölgyfa, matt vagy fénye
zetlen, elegáns nikkelezett fejtámlával 22 fit. Valamint minden 

berendezési tárgyak.
Kéretik a megrendelésnél szám és színt körülményesen leírni és 

megfelelő foglalót beküldeni. 0 — 8
i w -  V i d é k r e  i 'so m a u o lrts  50 U r .

SCHULEK SÁNDOR
műköszörűs-mester

Budapesten, VII. kér., Király-utcza 3. sz.
ajánlja dúsan felszerelt raktárát lia jnyíró ollók és borotvákból 
különösen olcsó árak mellett. — Igazítások azonnal és pontosan 
eszközöltetnek. — Különösen felhívjuk a ügyeimet az új alakú 
öblöskós - köszörülésünkre ; olajos kés fenő - kövek 

1 Irt, 1 Irt 20 lu\, 1 írt 50 kr.
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*!'._______________ _______________________________________________________

F i g y e l m e z t e t é s .
Sikerült jó másodminöségü borotváló-szappant kilóját 40 kr. árban elkészí- 

enein. Legkevesebb 10 kiló rendelésnél kilója öő kr.

BOROT VÁLÓ-SZAPPAN
egészen fehér, felülmúlhatatlan minőség, kilója f>0 kr. Bécs minden kerületébe 
1 kilótól kezdve házba küldetik. Legkevesebb 10 kiló rendelésnél 4 -5 k r .  k i 
ló j a .  Postán 5 kiló utánvéttel.

F A N T A  V INCZE , polg. szappanos
I I I . ,  Fasaiigatsse lO. sz.

S z a p p a n r a k  t á r a k  lt é «  s b e n :
II., Tandelmarktgasse I I ; III., Löwengasse 25 és VII.. Neustiftgasse 73.

F A X T A  V f l ^ í ’ZlO úrnak polg. szappanos, I I I . ,  Fasangasse 10. sz.
Egészen őszintén kötelességemnek tartom Önnek a nekem beküldött borot

váló szappan-mintáért köszönetemet nyilvánítani. Ezenkívül biztosíthatom, hogy 
az Ön által készített borotváló-szappan a legjobb azok közt, melyek a már körül
belül :io évig gyakorlatom alatt mint borbélynak rendelkezésemre álltak.

-12
Teljes tiszteletté M I S K O V 1 C  D Ö M Ö T Ö R ,

borbély- és fodrász, IV ., Heugasse 8. sz. 
Több elismerő irattal betekintésre rendelkezem.

A  r  drirxmén t/ fényká)>ész<ti, m űn  lénia részére, -fi
V m O D H í D H i í í i i  í l <  4 { f í i  ? Ó t  » * ? » D D f

■t
-t.

*2

ez.
A z előnyősén ism ert budapesti fényképészeti ezég

Kurzweil Frigyes, Dorottya-utcza 11. sz. a.
m űterm ében n budapesti borbély, fodrász és paróJca- 
készítii ipartestü let és a, fodrászsegédek betegsegélyzö 
pénztárának ta g ja i és ezek csa lád ja i részére az igazol
vány eléírni itatása m e lle it a rendes árjegyzék tételeiből 
bárm ily  mérvéi rendelésnél 30 fo árengedményt ad.

Ezen rendki v ü li árengedmény daczára a képek 
oly fin om  és csinos kidolgozásúak, hogy azok a leg- 
fokozódottabb igényeknek is megfelelnek.

Felvételek vasár- és ünnepnapokon is eszközöl- 
1 tetők d. e. 10-től d. ti. a lg.

&
gr

gr

3—3PÉNZ
l>. előlegek mindennemű sorsjegyekre és értékpapírokra a legjutá- <-

nyosabb kamatok mellett.

I B A N K  B E T E T I  T A R S A S A G  *

ROSEEZWEIGr D. A. és Társa
<-

Budapest, Ferencz József-tér 3. (Diana-fürdő.) »
* + # * * * i i i  t i i i i i
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Fölülmúlja az eddigi összes szappanokat, .ló tulajdonsága, hogy nem  s z á r a d ,  k e l le m e s  illatú, h a b ja  kem ény  és s z é p  
f e h é r .  1 kiló 50 kr., postán szállítva 5 k i ló s  c s o m a g b a n .  K e l le m es  illatú b a ju s z p e d r ő  tubuszban, 1:1 drb. 85 kr.

K i t ű n ő  A aj -  és  s z a k á l l í e s t ő  f o l y a d é k
30 grammos üvegben, 24 üveg ára 10 frt, kefével 1 frt 20 krral drágább.

U t r  n Á s o f i i - n O  K j
h a b v e r ő -  és l e m o só - t á la k ,  fehérek mint a porczellán, könnyű és tö rhete t len ,  1 drb habverő 70 lcr., nagy

tányérkáliházhoz vivő kicsi 55 kr.

~ m k J
lemosó 1 

yon czélszerüek, mivel :izkis tányérok olaj- és vizes üveg alá 12 drb. 3 frt, ezen
nem  v á g ó d n a k  h o zz á .  Utánvét mellett kapható

fodrásznál LOSOM OZOM .
C s o m a g o l á s  n e m  s z á m í t t a t i k .

F ő r a k tá r  I IIJ D A I 'K § T K W  : J O S / T  l 'F T F I I .  K lr A ly - i i t c z a  i!3. s *.

frt 30 kr., 
üvegek
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Öt
L E  R O S I E R

frtuiczia ez ég1

egyedüli képviselője.

L E  R O S I E R
franczia ez éji'

egyedüli képviselője.

D A N K O V SZK Y  ISTVÁN
illatszergyára s nagybani raktára

M I N D E N  B E L -  É S  K Ü L F Ö L D I  P I P E R E -  É S  I L L A T S Z E R E K B E N .

Budapest, V., József-tér 2. sz.

Legjobb bevásárlási forrás következő az illatászatban szükségelt különlegességekre, úgymint.:

Ean de Qninine, Ean de Portugál, Champonig, Ean Atheuienne, Ean T o n ip e , Ean vegetale, Vinaigre de Violette,
KOK í ’K K K X SIL I.-lé lf salycil szájvíz, fogpor és fog pép.

VLaszkhajkenőcsök. Brilliantinek. Bcindolinek. j  Haj festőszer ele. Toilebte-szappanok.
Rajolajok. Bajuszpedrők. Rajkenőcsök. j Vináig erek. Aetherihus olajok.

Nagybani h.aj]sereslsedése és gyára.
Legnagyobb raktára haj és hatfélékből, úgymint : Hajlónál ok. női huj választékok, színházi parókák haj és pamutból. 

Különlegességek úri és női parókák és félparókákban. — Gazdag választéka a fodrászathoz szükséges minden eszköz és czikkeknek 
úgymint: Valódi angol gerebenek, úgyszintén kartácsok, liajfodorító-vasak, liajslitö és siirtetisztító-gépek, födiászfésiik. 
borotvák és ollók, fodrász- és kengerkefék, paróka-fejek, pipere-berendezések stb. — Franczia B a r iq u a n d - f é lc  kitűnő 
haj vágó-gépek 3m. 7 ’%>, 10 m'nn vágóhoszszal két nikkcl-féstlvcl dbja 5 frt. Bariquand szakállvágó-gép 1 "%  vágóhoszszal 3 f it  50 kr. 
Ugyanaz : amerikai rendszer szerint két nikkel-fésiivel 6 frt és szakállvágógóp 4 frt. Valódi amerikai Brown és Sharpé féle hajvágó
gépek nikkelezve 1 m/m vágóhoszszal 5 frt, 3 vágóhoszszal 5 frt 50 kr., G vágóhoszszal 6 frt, 10 ™/,„ vágóhoszszal 6 frt 50 kr.

Hajlánezok és mindennemű hajionó-munka saját gyárából. Borotváláshoz való legjobb minőségű hamburgi szappan, mely 
Magyarországban eddig még nem vala bevezetve; kilója 6 0  kr. Kettős areziecskendö drbja ir t 1, 1.50, 1.80.

aEwr- .Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve. —W i
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Budapest, 1898. Pesti Lloyd-társulat könyvnyomdája (fuiclös vezető: M ii 1 1 e r Ágoston), Dorottya-utcz.a 11. sz.
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